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II. REGÍMENES COMERCIAL Y DE INVERSIONES

1) Marco general

1. La Constitución de 1990 de Mozambique se modificó en 2004.
  Las principales modificaciones introducidas en 2004, que posteriormente se han aplicado de un modo progresivo en la legislación, consisten, en particular, en lo siguiente:  la concesión de poderes legislativos al ejecutivo mediante la introducción del decreto ley;  la descentralización de la facultad de toma de decisiones;  la reforma del sistema judicial;  la creación de la figura del Defensor del Pueblo (aún no instituida);  y el establecimiento de un Consejo Superior de los Medios de Comunicación.

2. La Constitución confiere poderes al Presidente de la República, la Asamblea de la República, el Gobierno (o Consejo de Ministros), los tribunales y el Consejo Constitucional;  la actual organización de los poderes se rige por las enmiendas introducidas en 2004.  El Presidente es elegido por sufragio universal directo por un período de cinco años y sólo puede ser reelegido (consecutivamente) una vez.
  Es el Jefe del Estado y preside el Consejo de Ministros, formado por el Primer Ministro, designado por el Presidente, y los Ministros.  La Asamblea de la República, unicameral, es el máximo órgano legislativo de la República de Mozambique y está formada por 250 diputados elegidos para un mandato quinquenal (renovable).  Las elecciones legislativas y presidenciales se celebran en un mismo ciclo.  El Consejo de Ministros formula y aplica las políticas gubernamentales.

3. La iniciativa legislativa se atribuye, entre otras instancias, a los diputados, el Presidente y el Consejo de Ministros.
  Los proyectos de ley se aprueban por mayoría de votos de los diputados presentes en la Asamblea (siempre que esté presente al menos la mitad de los diputados), y a continuación son promulgados por el Presidente.
  En la Constitución de 2004 se introdujo el decreto ley, un texto legislativo aprobado por el Consejo de Ministros con autorización de la Asamblea de la República.
  El Consejo de Ministros puede ratificar acuerdos, entre ellos los relativos a comercio e inversiones, por resolución ministerial, mientras que la Asamblea ratifica los acuerdos y tratados mediante la aprobación de leyes (sección 3));  el Acuerdo de la OMC fue ratificado por el Consejo de Ministros en 1994.

4. De conformidad con la Constitución mozambiqueña, la jerarquía de los instrumentos legislativos es la siguiente:  i) tratados y acuerdos internacionales ratificados, leyes y decretos leyes;  ii) decretos;  iii) resoluciones ministeriales;  y iv) diplomas ministeriales.  La Constitución prevé que los instrumentos jurídicos de la Asamblea, el Presidente, y el Consejo de Ministros se publiquen en el Boletín Oficial (Boletim da República), que sólo se edita en versión impresa.  En el cuadro II.1 se indican las principales leyes, decretos leyes y resoluciones de Mozambique relacionados con el comercio.

Cuadro II.1

Principales leyes y reglamentos de Mozambique relacionados con el comercio, abril de 2008

	Sector
	Instrumento/Ley

	Aranceles
	Decreto Nº  39/2002, de 26 de diciembre de 2002, modificado por la Ley Nº 03/2007, de 7 de febrero de 2007

	Valoración en aduana
	Decreto Nº  38/2002, de 11 de diciembre de 2002

	Régimen aduanero
	Diploma Ministerial Nº  262/2004, de 22 de diciembre de 2004

	Impuesto sobre el valor añadido
	Ley Nº  32/2007, de 31 de diciembre de 2007

	Impuestos sobre el consumo
	Decreto Nº  52/1998, de 29 de septiembre de 1998, modificado por el Decreto Nº  37/2002, de 11 de diciembre de 2002

	Prohibiciones y licencias de importación
	Decreto Nº  39/2002, de 26 de diciembre de 2002

	Inspección previa a la expedición
	Decreto Nº  56/1998, de 11 de noviembre de 1998

	Normas y reglamentos técnicos
	Resolución Nº  51/2003, de 30 de noviembre de 2003

	Medidas sanitarias y fitosanitarias
	Decreto Nº  15/2006, de 22 de junio de 2006,  y Diploma Ministerial Nº 9/2007, de 31 de enero de 2007

	Inversiones (salvo explotación de minas y petróleo)
	Ley Nº  3/93, de 24 de 1993, y su reglamento, recogido en el Decreto Nº 14/93, de 21 de julio de 2003

	Zona franca industrial 
	Decreto Nº  62/99, de 21 de septiembre de 1999, modificado por el Decreto Nº 35/2000, de 17 de octubre de 2000

	Explotación de minas
	Ley Nº  14/2002, de 26 de junio de 2002 

	Petróleo
	Ley Nº  3/2001, de 21 de febrero de 2001 

	Código de Beneficios Fiscales
	Decreto Nº  16/2002, de 27 de junio de 2002 

	Código de Comercio
	Decreto Nº  2/2005, de 27 de diciembre de 2005

	Ley del Trabajo
	Ley Nº  23/2007, de 1º de agosto de 2007 

	Protección de la propiedad industrial
	Decreto Nº  4/2006, de 12 de abril de2006

	Ley de Tierras
	Ley Nº  19/97, de 1º de octubre de 1997 

	Protección del derecho de autor y los derechos conexos
	Ley Nº  4/2001, de 27 de febrero de 2001 

	Competencia
	Resolución Nº  37/2007, de 24 de julio de 2007 

	Privatización de empresas del Estado
	Ley Nº  16/75, de 31 de de febrero de 1975 

	Contratación pública
	Decreto Nº  54/2005, de 13 de diciembre de 2005 

	Flora y fauna   
	Ley Nº  10/99, de 7 de junio de 1999 

	Pesca
	Decreto Nº  43/2003,  de 10 de diciembre de 2003

	Acuicultura
	Decreto Nº  35/2001, de 11 de noviembre de 2001 

	Hidrocarburos (actividades de fases ulteriores del proceso productivo) 
	Decreto Nº  63/2006, de 26 de diciembre de 2006 

	Electricidad
	Ley Nº  21/97, de 1º de octubre de 1997 

	Agua
	Ley Nº  16/91, de 3 de agosto de 1991 

	Transporte terrestre (automóviles)
	Decreto Nº  24/89, de 8 de agosto de 1989 

	Transporte terrestre (público)
	Decreto Nº  39/2005, de 29 de agosto de 2005 

	Transporte marítimo
	Ley Nº  4/96, de 4 de enero de 1996 

	Aviación civil
	Resolución Nº  40/2002, de 14 de mayo de 2002

	Telecomunicaciones
	Ley Nº  8/2004, de 11 de julio de 2004 

	Turismo
	Ley Nº  4/2004, de 17 de junio de 2004 

	Régimen cambiario
	Ley Nº  3/96, de 4 de enero de 1996 

	Servicios de banca (establecimientos de crédito y microfinanciación)
	Ley Nº  9/2004, de 21 de julio de 2004 

	Seguros
	Ley Nº  3/2003, de 21 de enero de 2003 


Fuente:
Autoridades mozambiqueñas.
5. La autoridad judicial se confiere al Tribunal Supremo, el Tribunal Administrativo y los tribunales de justicia.  El sistema jurisdiccional tiene cuatro niveles:  un Tribunal Supremo en Maputo, los tribunales superiores de apelación, los tribunales provinciales, y los tribunales de distrito;  los tribunales superiores de apelación se introdujeron con la Constitución de 2004 para reducir el número de asuntos dirimidos en el Tribunal Supremo.
  El Tribunal Administrativo es la instancia más alta en la jerarquía de los tribunales administrativos, aduaneros y fiscales.  Los tribunales de justicia están facultados para resolver diferencias comerciales, y se han previsto varios mecanismos para la solución de diferencias entre los inversores extranjeros y el Estado (sección 4)).  Los jueces son designados por el Presidente a recomendación del Consejo Superior del Poder Judicial, y la Asamblea aprueba los nombramientos.  El Consejo Constitucional determina la constitucionalidad de los tratados, leyes y decretos leyes, dirime los conflictos jurisdiccionales, y hace evaluaciones previas de los referendos.

6. El territorio de Mozambique se subdivide en 10 provincias y el territorio de la capital, Maputo.  En las enmiendas introducidas en la Constitución en 2004 se especifica que las provincias están regidas por Gobernadores, que presiden Gobiernos cuyos miembros son designados por el Gobierno Central, mientras que el poder legislativo se confiere a las Asambleas Provinciales, elegidas para períodos de cinco años.  Se ha previsto descentralizar de un modo efectivo la toma decisiones y los recursos humanos y financieros necesarios para aplicarlas.  No obstante, la descentralización de la toma de decisiones no afectará a las cuestiones fiscales, incluidas las relativas a los incentivos fiscales concedidos a los proyectos de inversión.

7. El Ministerio de Industria y Comercio (en adelante, el "Ministerio de Comercio") formula y aplica la política de comercio e industria.  El Ministerio está encargado de las cuestiones relacionadas con la OMC y de la negociación de acuerdos de comercio e inversión.  Otros ministerios que intervienen en las cuestiones relacionadas con el comercio son el Ministerio de Finanzas, encargado de los aranceles, las aduanas, los impuestos y la contratación pública, y los ministerios encargados de sectores específicos.  Los comités interministeriales también participan en las actividades del Ministerio de Comercio, como en el caso de la elaboración de este Informe;  sin embargo, no hay, al parecer, un comité interministerial permanente dedicado exclusivamente a los asuntos de política comercial y los relacionados con la OMC, ni se convoca una reunión periódica para examinar estas cuestiones.

8. El diálogo entre los sectores público y privado tiene lugar principalmente a través de la Confederación de Asociaciones Económicas (Confederação das Associações Económicas, CAE) establecida en 1999.
  La Confederación interviene con carácter oficial, por medio de un comité interinstitucional, en la formulación y aplicación de las políticas de comercio e inversiones.
2) Objetivos de las políticas

9. La política del Gobierno se articula en planes quinquenales, que son evaluados por la Asamblea de la República (artículo 198 de la Constitución);  el plan vigente abarca el período 2005‑2009.
  La estrategia de desarrollo económico y social de Mozambique para 2007-2009 se establece en el Plan de Acción para la Reducción de la Pobreza Absoluta (PARPA II), adoptado en 2006.
  Desde la adopción del PARPA I en 2001,
  los objetivos y programas de reducción de la pobreza se integran en los planes quinquenales del Gobierno.

10. El principal objetivo del PARPA II es reducir el nivel de pobreza del 54 por ciento de la población en 2003 al 45 por ciento en 2009.  El plan tiene tres pilares:  desarrollo económico, capital humano, y gestión de los asuntos públicos.  En lo que respecta al desarrollo económico, las autoridades se centran en el desarrollo rural, el fomento de las empresas nacionales, y el estímulo a las inversiones (sección 4)).  Mozambique tiene una política de desarrollo industrial (capítulo IV 3)), pero el Gobierno cuenta con el desarrollo de la agricultura, las actividades mineras y el turismo para acelerar el crecimiento económico, y fomenta la inversión extranjera directa y de origen local en estos sectores.  El Estado trata de reforzar el sector privado y mejorar la competitividad internacional de los bienes y servicios malgaches a través de la eliminación de numerosas limitaciones a la oferta y, en particular, mejorando el acceso a las infraestructuras básicas y al crédito.  El perfeccionamiento del capital humano es fundamental para lograr esas metas.  A este respecto, el objetivo es mejorar el acceso de la población a la educación (incluida la capacitación empresarial), el agua pura, y los servicios médicos, con especial hincapié en la lucha contra el VIH/SIDA, la malaria y la tuberculosis.

11. En el PARPA II también se revisa el contenido de la Política y estrategia comercial (PEC) de Mozambique, adoptada en abril de 1999.
  En la PEC se afirma que es preciso formular una política y una estrategia comerciales internacionales para la integración económica regional en el África Meridional y en los principales mercados mundiales que "sean, en conjunto, favorables a los productores y consumidores mozambiqueños".
  Las autoridades destacan específicamente la importancia de los ingresos fiscales derivados de los derechos e impuestos que gravan el comercio internacional, y hacen hincapié en la promoción del desarrollo industrial y la creación de puestos de trabajo.  Las autoridades señalan que el proceso de revisión de la política y estrategia comerciales de Mozambique se está beneficiando de la asistencia del Marco Integrado.  En principio, Mozambique da prioridad a la profundización de los lazos comerciales y de inversión con los demás países de la Comunidad para el Desarrollo del África Meridional (SADC), por medio del Plan estratégico indicativo regional de desarrollo (RISDIP) de la SADC (sección 3) ii) b)).
  No obstante, Mozambique también reconoce la importancia del acceso de sus productos y servicios a un conjunto de mercados mayor, por lo que trata de atraer turistas e inversores de todo el mundo.

12. Las autoridades son conscientes de la repercusión negativa de la deficiente gestión de los asuntos públicos en la economía de Mozambique, por lo que han atribuido a este punto una importancia prioritaria en el PARPA II.  A este respecto, Mozambique ha tomado varias medidas para resolver problemas de gobernanza, las cuales se han financiado principalmente con ayuda exterior.
  Entre ellas figuran la adopción de un nuevo régimen de contratación pública
;  la transformación de la Unidad contra la Corrupción en una Oficina Central para la Lucha contra la Corrupción (que ha llevado a cabo varias investigaciones de alto nivel);  la implantación del Sistema de Administración Financiera del Estado (Sistema de Administração Financiera do Estado, SISTAFE) para mejorar la rendición de cuentas en la recaudación de impuestos y la transparencia en la asignación de fondos;  y la reestructuración de las aduanas (desde 1996 hasta 2005).  En 2006, las autoridades iniciaron una Estrategia Nacional contra la Corrupción
 y, con el fin de aumentar la transparencia, anunciaron su intención de adherirse a la Iniciativa para la Transparencia de las Industrias Extractivas (EITI), cuyo objetivo es la transparencia de los ingresos del Estado generados por las empresas de explotación de los recursos naturales;  esa intención no se ha materializado aún en la presentación de una candidatura.
  En la Constitución de 2004 se preveía el establecimiento de un Defensor del Pueblo para proteger los derechos de los ciudadanos ante la administración pública, pero este órgano aún no se ha instituido.

3) Acuerdos y arreglos comerciales

i) La OMC

13. Mozambique firmó el Acuerdo de Marrakech el 15 de abril de 1994 y se adhirió a la OMC el 26 de agosto de 1995.
  Mozambique es un país menos adelantado (PMA).  No ha firmado ni los acuerdos plurilaterales ni ninguno de los protocolos y acuerdos concluidos bajo los auspicios de la OMC.  Otorga al menos el trato de la nación más favorecida (NMF) a todos sus interlocutores comerciales.

14. Las concesiones que hizo Mozambique en la Ronda Uruguay figuran en la Lista CXIX, relativa a las mercancías (capítulo III 2) iv) a)), y en el documento GATS/SC/58 relativo a los servicios (capítulo IV 5)).  De conformidad con sus compromisos de la Ronda Uruguay, Mozambique consolidó los aranceles de todos los productos agropecuarios a un tipo máximo del 100 por ciento.  Las consolidaciones arancelarias de productos no agropecuarios son muy limitadas;  sólo se consolidaron al 5 o al 15 por ciento 19 líneas al nivel de 8 dígitos del SA.  Los "otros derechos y cargas" sobre todas las partidas consolidadas se han consolidado al 100 por ciento.  Los compromisos de Mozambique relativos a servicios específicos afectan sólo a los servicios bancarios y demás servicios financieros (excluidos los seguros) (capítulo III).

15. Siendo un PMA, Mozambique ha gozado de períodos de transición para aplicar varios de sus compromisos en el marco de diversos Acuerdos de la OMC.  Desde que se realizó su primer EPC en 2001, Mozambique ha hecho algunos avances en la aplicación de los Acuerdos de la OMC (por ejemplo, en materia de valoración en aduana y derechos de propiedad intelectual) (capítulo III), aunque sólo ha notificado su aplicación del Acuerdo sobre Valoración en Aduana mediante un decreto aprobado por el Gobierno el 11 de diciembre de 2002.
  Esa es la única notificación que Mozambique ha hecho a la OMC, con excepción de la comunicación al Consejo de los ADPIC, en 1997, de sus servicios de información para asuntos relacionados con la propiedad industrial.
  Mozambique ha participado en las Conferencias Ministeriales de la OMC celebradas en 2001 y 2003 (aunque no en la de 2005)
, y por lo general ha apoyado las posiciones de los PMA, el Grupo Africano, los países del ACP y el Grupo de 77 países en desarrollo en las cuestiones relativas a las obligaciones multilaterales y en lo tocante al reforzamiento de las actividades de cooperación técnica.

16. Mozambique puede participar en los cursos de política comercial de la OMC y se ha beneficiado de otras formas de asistencia técnica ofrecidas por la OMC.  Entre ellas figuró la realización en 2004 de un estudio de diagnóstico sobre la integración comercial (EDIC) bajo los auspicios del Marco Integrado (anexo II.1);  además, Mozambique es uno de los ocho países participantes en el programa JITAP II.  Con todo, se necesita más asistencia técnica, ya que la participación de Mozambique en el sistema de la OMC sigue tropezando con obstáculos similares a los señalados en la ocasión de su primer EPC, en 2001.  Por ejemplo, Mozambique no ha cumplido sus obligaciones de notificación a la OMC en la mayoría de las esferas, por lo que la información de que disponen los Miembros de la Organización sobre el régimen comercial del país es muy escasa.  También sería deseable que se creara capacidad en varias esferas, como los Acuerdos de la OMC y las negociaciones del Programa de Doha.  Asimismo, aunque Mozambique mantiene una misión diplomática en Ginebra, el nivel de recursos sigue siendo un obstáculo que impide una participación más activa del país en las actividades diarias de la OMC.

ii) Acuerdos comerciales regionales

a)
Unión Africana

17. Mozambique es miembro fundador de la Unión Africana (UA), institución que sucedió a la Organización de la Unidad Africana (OUA).
  El objetivo de la UA es formar una unión económica y monetaria con instituciones como las siguientes:  la Conferencia de Jefes de Estado y de Gobierno (ya establecida), el Consejo de Ministros (establecido), el Consejo de Paz y Seguridad (establecido), la Comisión de la Unión (establecida)
, el Parlamento Panafricano (establecido), así como un Banco Central, un Fondo Monetario, el Banco Africano de Inversiones, el Tribunal de Justicia, el Consejo Económico, Social y Cultural (cuyos estatutos ya están elaborados), y varias comisiones técnicas.

18. La Comunidad Económica Africana (CEA) fue fundada en junio de 1991 bajo los auspicios de la OUA, actualmente la UA, de conformidad con el Tratado de Abuja.  El Tratado prevé la creación de un mercado común africano en seis fases durante un período de 34 años.  El proceso de integración está basado en la coordinación y armonización de las medidas arancelarias y no arancelarias entre las diversas agrupaciones comerciales y subregionales (denominadas comunidades económicas regionales), con miras a crear una unión aduanera continental.  Mozambique pertenece a la Comunidad para el Desarrollo del África Meridional (SADC), una de las siete comunidades económicas regionales reconocidas por la Unión Africana.

19. La Nueva Alianza para el Desarrollo de África (NEPAD), una iniciativa de la UA emprendida en la cumbre de Lusaka (Zambia), de 2001, tiene por objeto, entre otras cosas, establecer una infraestructura apropiada para apoyar el proceso de integración regional y mejorar la gestión de los asuntos públicos.
  Como consecuencia de su pertenencia a la Nueva Alianza, Mozambique ingresó en 2004 en el Mecanismo de examen entre los propios países africanos (APRM) de la NEPAD, un mecanismo de autosupervisión adoptado en 2003;  Mozambique no ha presentado aún su primer examen.

b)
Comunidad para el Desarrollo del África Meridional (SADC)

20. Mozambique es miembro fundador de la SADC, que fue establecida en 1992.
  Los objetivos de la SADC (artículo 5 del Tratado) son promover el desarrollo económico, la paz y la seguridad para el pueblo del África Meridional, mediante la integración regional y el establecimiento de estrategias y programas nacionales y regionales complementarios.  Los Estados miembros han puesto de relieve que todas las actividades y programas de la SADC han de atender a la reducción de la pobreza y que debe darse prioridad al VIH/SIDA, que constituye una gravísima amenaza para el logro de los objetivos de la Comunidad.  El marco institucional de la SADC comprende la Conferencia de Jefes de Estado y de Gobierno, el Consejo de Ministros, la SADC, y el Órgano de Políticas, Defensa y Seguridad (OPDS).  La Secretaría de la SDAC (establecida en Gaborone, Botswana) es la sede de la Comisión Permanente de Funcionarios, que rinde cuentas al Consejo de Ministros.

21. Entre los objetivos de integración económica regional figura establecer una zona de libre comercio a partir de 2008, una unión aduanera a partir de 2010, un mercado común a partir 2015 y una unión monetaria a partir de 2016.  La zona de libre comercio de la SADC se estableció a principios de 2008 en virtud del Protocolo sobre comercio, y su modificación
;  se notificó a la OMC de conformidad con el artículo XXIV del GATT de 1994
, y fue examinado por los Miembros en la reunión del Comité de Acuerdos Comerciales Regionales (CACR) celebrada los días 15 y 16 de mayo de 2007.
  En las listas de las reducciones arancelarias de cada uno de los Estados miembros se prevén tres grandes categorías de productos:  los de la categoría A (esencialmente bienes de equipo) se liberalizan en el primer año siguiente a la adhesión;  los productos de la categoría B (que constituyen, por ejemplo, importantes fuentes de ingresos aduaneros) deben ser liberalizados gradualmente para 2008;  y los productos de la categoría C (considerados sensibles por los Estados miembros y que no pueden superar el 15 por ciento del comercio total de mercancías de cada miembro) serán liberalizados para 2012.  Además, una cuarta categoría de productos (categoría E (exentos)) engloba los productos a los que no puede otorgarse trato preferencial en virtud de las excepciones generales y de seguridad permitidas por el Protocolo.  El azúcar no está integrado en el régimen de libre comercio y es objeto de un trato específico.
  Otros objetivos del Protocolo sobre comercio son los siguientes:  la armonización de las normas y regímenes aduaneros;  la adopción de normas internacionales;  la armonización de las medidas sanitarias y fitosanitarias;  la eliminación de los obstáculos no arancelarios;  y la liberalización del comercio de servicios.

22. Las normas de origen de la SADC se negocian producto por producto (capítulo III 2) iii)), y se están celebrando negociaciones sobre determinados productos, entre ellos la harina de trigo y sus productos, los productos eléctricos y los instrumentos ópticos, fotográficos, de medición, y quirúrgicos.
  Los textiles y las prendas de vestir procedentes de Malawi, Mozambique, Tanzanía y Zambia (los llamados "países MMTZ") se benefician de una modificación arancelaria en una sola etapa durante un período de cinco años (hasta 2009), sujeta a contingentes para sus exportaciones a la SACU, mientras que la norma general acordada es la de transformación en dos etapas, o doble modificación arancelaria.

23. El Protocolo sobre comercio, que forma parte del Plan estratégico indicativo regional de desarrollo (RISDP) adoptado en 2003, tiene por objeto promover la coherencia en la formulación de las políticas nacionales de los miembros, con el fin de alcanzar los objetivos de la SDAC.
  Los programas nacionales correspondientes a las esferas más importantes se agrupan para promover la integración de las políticas nacionales.  Este énfasis en la integración ha llevado a Mozambique a promover el establecimiento de "corredores" de desarrollo regionales.

24. Mozambique es uno de los miembros de la SADC que participan en las negociaciones con las CE con miras a concluir un acuerdo de asociación económica para diciembre de 2008 (sección c) infra).

25. Algunos miembros de la SADC (entre los que no figura Mozambique) pertenecen también a la Comunidad del África Occidental (CAO) y/o al Mercado Común para el África Oriental y Meridional (COMESA).  Habida cuenta de que los participantes en estos acuerdos son en muchos casos los mismos, los ministros de comercio de la CAO recomendaron recientemente, en el contexto de las negociaciones para el acuerdo de asociación económica, que se armonicen los regímenes comerciales de los tres acuerdos comerciales regionales, en particular en lo que se refiere a los aranceles externos comunes y las esferas de política conexas.

c)
Relaciones con las Comunidades Europeas
26. Mozambique es signatario del Acuerdo de Cotonou entre las Comunidades Europeas (CE) y 78 Estados de África, el Caribe y el Pacífico (ACP), que entró en vigor en abril de 2003.
  Las disposiciones comerciales constituyen uno de los mecanismos de cooperación entre los países ACP y las CE, en virtud del cual éstas admiten en régimen de franquicia los productos no agrícolas y la mayor parte de los productos agrícolas transformados originarios de los 78 países ACP (excluida Sudáfrica), sin reciprocidad;  hasta el 31 de diciembre de 2007 se aplicó una exención de las obligaciones dimanantes de los Acuerdos de la OMC.
  Desde 2004, Mozambique se ha beneficiado también de las preferencias otorgadas de conformidad con el Protocolo del Azúcar.

27. El Acuerdo de Cotonou prevé el establecimiento de acuerdos de asociación económica (AAE) entre las CE y diversas agrupaciones regionales ACP;  Mozambique pertenece al grupo de la SADC (sección b) supra).  Mozambique y las CE firmaron un Acuerdo provisional sobre el acceso a los mercados, la cooperación económica y el desarrollo, y la pesca a finales de 2007
, y está previsto que se formalice un acuerdo de asociación económica pleno para el 31 de diciembre de 2008.  Algunos países ACP hacen uso del acceso preferencial al mercado de las CE previsto en la iniciativa "Todo menos armas", en la que Mozambique, al ser un PMA, también puede participar.
  No obstante, según las autoridades, Mozambique sólo hace uso de las preferencias otorgadas en virtud del Acuerdo de Cotonou, cuyas normas de origen se consideran más favorables.  La principal exportación afectada es el aluminio.
28. Las CE ofrecen acceso libre de derechos y de contingentes a todos los productos originarios de Mozambique, con la excepción del arroz y el azúcar.  Mozambique exporta azúcar a las CE con arreglo a tres tipos de contingentes preferenciales, de conformidad con el Protocolo del Azúcar del Acuerdo ACP-CE, el régimen del azúcar preferencial especial
, y la iniciativa "Todo menos armas" (capítulo IV 2) iii)).  El AEE prevé que el Protocolo sobre el azúcar siga aplicándose hasta el 30 de septiembre de 2009, seguido de un período de transición hasta 2015.

d)
Relaciones con los Estados Unidos
29. Mozambique es uno de los 38 países que pueden acogerse al programa de la Ley sobre Crecimiento y Oportunidades para África (AGOA)
, establecido por los Estados Unidos en el marco de su Sistema Generalizado de Preferencias (SGP).  Se otorga a los beneficiarios acceso al mercado estadounidense libre de derechos y de contingentes hasta 2015 para diversos productos, entre los que figuran determinados productos agropecuarios y textiles, con una excepción general que afecta a las prendas de vestir.  No obstante, Mozambique figura entre los 26 países de la AGOA que pueden acogerse a las preferencias para las prendas de vestir, que permiten, desde el 1º de marzo de 2002, la inclusión de tejidos de terceros países;  esta disposición permanecerá en vigor hasta el 30 de septiembre de 2012.
  Las exportaciones de Mozambique en virtud de la AGOA y las disposiciones de su SGP aumentaron en un 41 por ciento en 2006, ascendiendo a un total de 12 millones de dólares.
  Además, Mozambique goza de acceso preferencial para su azúcar dentro de los límites de un contingente (capítulo IV 2) iii)).
30. Mozambique ha firmado un acuerdo marco de comercio e inversión (TIFA) con los Estados Unidos
 que prevé consultas bilaterales sobre asuntos de comercio e inversiones;  Mozambique y los Estados Unidos ya concertaron un tratado bilateral sobre inversiones en 1998.  Mozambique también figura entre los 11 países del África Subsahariana que pueden participar en la Cuenta para el Desafío del Milenio (MCA), aunque el acuerdo al respecto aún se está elaborando.

e)
Otros acuerdos y arreglos comerciales preferenciales
31. Desde su anterior examen, realizado en 2001, Mozambique ha firmado acuerdos comerciales preferenciales con Malawi (2005) y Zimbabwe (2004), en sustitución de acuerdos comerciales de la época colonial.
  Esos acuerdos no se han notificado a la OMC.  El acuerdo suscrito con Malawi prevé que ambas partes otorguen trato de franquicia arancelaria a las importaciones originarias, con algunas excepciones (por ejemplo, los refrescos de marca, la carne de pollo, el aceite de cocina, los huevos, los productos del petróleo, el azúcar, y el tabaco).  En el acuerdo con Zimbabwe se prevé un trato de franquicia arancelaria semejante, con excepciones entre las que figuran la cerveza, los refrescos de marca, las manufacturas de tabaco, los vehículos automóviles de carretera, y el azúcar.  En ambos acuerdos se estipula que los productos que opten al trato preferencial han de entrar en Mozambique por puestos de aduana especificados, y viceversa.  Mozambique también es firmante del Acuerdo sobre el Sistema Global de Preferencias Comerciales (SGPC) entre Países en Desarrollo.

32. En el marco del Sistema Generalizado de Preferencias, numerosos países otorgan trato arancelario preferencial (no recíproco) a las mercancías procedentes de Mozambique.  Además, China otorga "trato arancelario preferencial especial" a determinados productos originarios de Mozambique.

4) Régimen de las inversiones

i) Panorama general

33. Los principales cambios en el régimen de las inversiones de Mozambique en el período objeto de examen son la adopción de un nuevo Código de Comercio, un Código de Beneficios Fiscales refundido, y una nueva Ley del Trabajo.  El Código de Inversiones y su reglamento siguen en vigor
, y el Centro de Promoción de las Inversiones (CPI) sigue ofreciendo una "ventanilla única" para promover y facilitar la inversión nacional y extranjera en Mozambique.  Otras leyes relacionadas con las inversiones son el Reglamento de Zonas Francas Industriales y la Ley de Tierras;  el régimen de las inversiones también comprende acuerdos bilaterales sobre promoción y protección de las inversiones.  Pese a los esfuerzos del Gobierno por mejorar el entorno de inversión, los inversores en Mozambique siguen afrontando muchos impedimentos burocráticos y de infraestructura.  Por ejemplo, el régimen de acceso a la tierra se considera restrictivo, y hay otros obstáculos a la actividad empresarial, como el exhaustivo sistema de licencias
 y las inspecciones de las instalaciones, así como el nivel de tributación en los principales sectores que son objetivo de los inversores.  De ahí que, según el Banco Mundial, Mozambique ocupe la 141ª posición, entre 178 países (en 2008) en cuanto a la facilidad de hacer negocios, por lo que es una "economía de alto costo", incluso en relación con los países vecinos que compiten por las inversiones extranjeras directas.

ii) Marco jurídico e institucional
34. El Ministerio de Planificación y Desarrollo está encargado de las inversiones en Mozambique.
  El Centro de Promoción de las Inversiones (Centro de Promoção de Investimentos, CPI), fundado en 1993, sigue encargado de todos los trámites relacionados con la inversión y de la promoción de Mozambique como receptor de inversiones.

35. El CPI tramita las solicitudes de inscripción de los proyectos de inversión extranjeros y nacionales
, y presta servicios a las empresas que quieren establecerse en Mozambique.  El CPI cobra por sus servicios a los inversores y se autofinancia.  Se precisan 20 días hábiles para la tramitación de las solicitudes y la entrega de los permisos, aunque el plazo es más largo cuando el proyecto requiere la expedición de un título para el uso de la tierra por el Ministerio de Agricultura.  El CPI también concede la aprobación que se exige para que las empresas tengan acceso a los beneficios otorgados en virtud del Código de Beneficios Fiscales.  Sin embargo, los inversores consideran, al parecer, que la tramitación es gravosa y cara.

36. El Código de Inversiones sigue proporcionando el nivel uniforme de protección a los inversores, a saber:  protección de los derechos de propiedad y compensación en caso de expropiación;  envío al extranjero de los fondos obtenidos de las actividades de inversión;  acceso a los beneficios del Código de Beneficios Fiscales (sección iii));  y solución de diferencias.
  Tanto las inversiones nacionales como las inversiones extranjeras directas han de satisfacer los requisitos de inscripción y autorización previa para poder gozar de las garantías que se otorgan en virtud del Código.  Mozambique ha establecido umbrales de inversión mínima de 5.000 dólares EE.UU. para las inversiones nacionales y 50.000 dólares EE.UU. para las extranjeras.  Además, el Código de Inversiones prevé la participación del sector privado, cuando así lo autorice discrecionalmente el Gobierno, en determinadas actividades reservadas al sector público (producción de energía eléctrica;  abastecimiento público de agua en centros urbanos;  explotación de los servicios postales y las telecomunicaciones;  creación y mantenimiento de parques nacionales;  y producción, distribución y comercio de armas y municiones).
37. Los inversores extranjeros pueden tratar de resolver sus diferencias con el Gobierno por medio del sistema judicial nacional o, si no lo logran de este modo, someter de común acuerdo la diferencia al arbitraje de alguna de las siguientes instituciones:  a) el Centro Internacional de Arreglo de Diferencias relativas a Inversiones (CIADI) o el Centro Internacional de Arreglo de Diferencias relativas a Inversiones entre Estados y Nacionales de Otros Estados;  b) el Mecanismo Complementario del CIADI (1978);  o c) la Cámara de Comercio Internacional.  Mozambique es miembro del Organismo Multilateral de Garantía de Inversiones (OMGI), que ofrece a los inversores garantías contra los riesgos no comerciales.
  El Centro de Arbitraje, Mediación y Conciliación (CAMC), establecido en 2002, ofrece servicios de solución de diferencias sobre asuntos comerciales a los particulares.

38. Al parecer, con el nuevo Código de Comercio, que rige el establecimiento de sociedades, ha mejorado el entorno jurídico para las inversiones.  En el Código de establecen normas de gestión empresarial modernas.  También se moderniza el proceso de registro de las empresas introduciendo el formato electrónico, se elimina el registro provisional, y se hace facultativa la autenticación notarial.  De este modo, el tiempo necesario para el registro de las sociedades se ha reducido en casi tres meses.
  El Código permite dos tipos de sociedades:  la LDA (Sociedade por quotas) y la SARL (Sociedade Anonima).
  Una sociedad puede comenzar a operar cuando sus estatutos sociales se hayan publicado en el Boletín Oficial, la sociedad se haya registrado en el  Registro Mercantil y ante las autoridades fiscales del país, y se le haya expedido una licencia de explotación.  Todas las sociedades o particulares que se propongan emprender una actividad industrial o comercial precisan de una licencia expedida por el Ministerio de Comercio
, que también concede las licencias para las representaciones de las empresas extranjeras y los comerciantes extranjeros  (capítulo III 2) i)), previo el pago de una tasa.
  Desde marzo de 2008 se dispone de una licencia simplificada.
  Además, en 2007 se establecieron servicios provinciales de ventanilla única para constituir empresas.

39. También puede necesitarse licencia para operar en determinados sectores.  Por ejemplo, para operar en el sector turístico se precisa de una licencia expedida por el Ministerio de Turismo (capítulo IV).  Según el Banco Mundial, Mozambique ocupa la 144ª posición mundial (entre 178 países en 2009) en cuanto a la facilidad de apertura de un negocio
, por lo que el FIAS ha recomendado que se conceda licencia a todas las empresas que no entrañen un riesgo significativo para la seguridad, la salud y el medio ambiente.

40. En 2007 se aprobó una nueva Ley del Trabajo
, para resolver lo que se consideraba el mayor impedimento para los inversores potenciales.
  Los principales cambios son los siguientes:  mayor flexibilidad para las empresas en la contratación, despido y empleo de trabajadores;  reducción de los pagos que deben efectuarse en caso de indemnización por despido y del plazo de preaviso (de 90 a 30 días);  y cambios institucionales en el sistema de solución de conflictos en las relaciones laborales.  No obstante, la nueva Ley del Trabajo sigue restringiendo la contratación de personal extranjero, al establecer contingentes máximos según el número de empleados
, salvo cuando se conceda una exención al proyecto de inversión;  por ejemplo, por no existir en el país personas con las aptitudes requeridas.  El salario mínimo se ajusta anualmente a recomendación del Consejo Consultivo Laboral, un foro de negociación tripartito en el que participan el Gobierno, los sindicatos y las asociaciones de empresarios.

41. En lo que respecta a la tierra, la Constitución de Mozambique (artículo 109) reserva su propiedad exclusivamente al Estado.  Los nacionales y extranjeros pueden obtener derechos de uso intransferibles de conformidad con la Ley de Tierras aprobada en 1997.
  Los criterios para el acceso a la tierra son más restrictivos para los extranjeros que para los nacionales mozambiqueños:  en el caso de los extranjeros, las personas físicas pueden obtener el acceso tras un período mínimo de residencia en Mozambique de cinco años, mientras que las personas jurídicas deben haberse constituido o registrado como sociedad en Mozambique.
  Las solicitudes de uso de la tierra deben dirigirse al Catastro y pueden concederse con carácter provisional para períodos de dos años, en el caso de los extranjeros, y de cinco años, en el de los nacionales.  Tras una inspección para determinar si la tierra se está utilizando para el fin especificado, se concede la autorización definitiva para un período de 50 años (renovable por 50 años).  Estas inspecciones suponen un costo y una dificultad adicionales para realizar actividades empresariales en Mozambique.

42. Las inversiones extranjeras directas deben inscribirse en el Banco de Mozambique, y se necesita autorización previa para la repatriación de beneficios, dividendos o capital, así como para reembolsar préstamos extranjeros de más de 5.000 dólares EE.UU.

iii) Incentivos a la inversión

43. Los inversores nacionales y extranjeros registrados y autorizados pueden solicitar desgravaciones respecto del régimen fiscal y aduanero uniforme obteniendo una certificación para acogerse al Código de Beneficios Fiscales.  Este Código, adoptado en 2002, armoniza la enorme diversidad de regímenes fiscales, aunque se aplica sólo a las inversiones nuevas, con exclusión de los proyectos de los sectores minero y petrolero  (capítulo IV 3)).  El azúcar sigue teniendo un régimen de incentivos propio, que comprende exenciones de derechos de aduana y otros impuestos recaudados en la frontera.
  Se aplica una reglamentación independiente a las empresas que se establecen conforme al régimen de las zonas francas industriales (capítulo III 3) vi)), en el que están comprendidos los grandes proyectos de Mozambique, como el MOZAL, para la fundición de aluminio, y el SASOL para el transporte de gas por gasoductos.  Las autoridades están examinando el funcionamiento de los incentivos a la inversión y es posible que revisen el Código de Beneficios Fiscales y o el régimen de las zonas francas industriales.
44. El Código de Beneficios Fiscales ofrece a los inversores nacionales y extranjeros la misma serie de incentivos genéricos, entre los que figuran los siguientes:  exenciones de derechos de aduana;  bonificaciones fiscales;  y amortización acelerada de los activos fijos nuevos (cuadro II.2).  Se ofrecen incentivos adicionales a las inversiones en agricultura, turismo, y proyectos de gran escala (con un mínimo de 500 millones de dólares EE.UU.) y, con la condición de que se cree empleo, a los proyectos de inversión en las zonas de rápido desarrollo y las zonas francas industriales  (capítulo III 3) vi)).

Cuadro II.2

Incentivos a la inversióna
	Sector
	Tipo de incentivo

	Disponible para todos lo proyectos de inversión aprobados:

	 
	Exención del pago de derechos de aduana sobre los equipos incluidos en la clase "K" de la Lista de aranceles aduaneros, aunque sólo cuando los productos que vayan a importarse no se produzcan en el territorio de Mozambique o, si se producen en él, cuando no satisfagan la finalidad específica o las características de funcionamiento requeridas o inherentes a la naturaleza del proyecto o la actividad específica que deba desarrollarse o llevarse a cabo.
Bonificación fiscal de la inversión, equivalente al 5% de la inversión total realizada (con excepciones;  por ejemplo, los vehículos de pasajeros), durante cinco años.
Bonificación fiscal por la capacitación profesional de trabajadores mozambiqueños, hasta un máximo del 5% de los ingresos imponibles, durante los cinco primeros años de explotación.
Amortización acelerada de los activos fijos nuevos.
Gastos fiscalmente deducibles, el 100% en Maputo y el 150% en las provincias, para la construcción y rehabilitación de carreteras, vías férreas, aeropuertos, reparto de correo, telecomunicaciones, abastecimiento de agua, energía eléctrica, escuelas, hospitales, y otras obras, durante 10 años.
Exención del derecho de timbre en el caso de modificación del capital social y los estatutos sociales, durante los cinco primeros años de explotación.
Reducción del 50% en el tipo del impuesto sobre la transmisión de los bienes raíces (SISA) por la adquisición de bienes inmuebles utilizados en la industria, la agroindustria y la industria hotelera, cuando la propiedad se adquiera en los tres años siguientes a la autorización de la inversión. 

	 
	

	Beneficios adicionales para los proyectos de inversión aprobados en los siguientes sectores:

	Tecnología avanzada
	Bonificación fiscal para las inversiones en tecnología avanzada, equivalente al 15% de los ingresos totales, durante cinco ejercicios fiscales.
Bonificación fiscal por la capacitación profesional de trabajadores mozambiqueños, hasta un máximo del 10% de los ingresos imponibles, durante los cinco primeros años de explotación.

	Agricultura
	Hasta 2012, reducción del 80% en el tipo impositivo aplicable a los beneficios derivados de las explotaciones agropecuarias.

	Hoteles y turismo
	Bonificación fiscal a la inversión, equivalente al 8% de la inversión total realizada, durante cinco años (se aplica también a los vehículos de pasajeros).

	Proyectos de inversión de gran escala (> de 500 millones de dólares EE.UU. o inversiones en infraestructuras de propiedad pública ejecutadas en régimen de concesión)b
	Generalmente se dispone de beneficios durante 10 años, y además:  bonificación fiscal a la inversión, equivalente al 5-10% de la inversión total realizada (con excepciones;  por ejemplo, los vehículos de pasajeros), que aumenta hasta el 10-15% si el proyecto se ejecuta en las provincias de Gaza, Sofala, Manica, Tete, Zambezia y Nampula, y hasta el 15-30% si se ejecuta en Cabo Delgado, Inhambane y la provincia de Niassa.

	Zonas de rápido desarrolloc
	Bonificación fiscal a la inversión, equivalente al 20% de la inversión total realizada (con excepciones;  por ejemplo, los vehículos de pasajeros) durante los cinco primeros años de explotación.
Exención del impuesto sobre la transmisión de los bienes raíces (SISA) por la adquisición de bienes inmuebles utilizados en la industria, la agroindustria y la industria hotelera, cuando la propiedad se adquiera en los tres años siguientes a la autorización de la inversión.


a
Las zonas francas industriales son objeto de una reglamentación independiente (capítulo III 3) vi), así como los sectores minero y petrolero (capítulo IV 3)).

b
Inversiones en agricultura, acuicultura, ganadería y silvicultura;  agroindustria;  manufacturas;  construcción de infraestructuras ferroviarias, viales, portuarias y aeroportuarias y el equipamiento conexo;  y actividades de turismo.  El proyecto ha de crear al menos 500 empleos o inducir a la creación de al menos 1.000 empleos en tres años, y ha de contribuir a la reducción de los desequilibrios regionales por la elección de su emplazamiento.  Los beneficios para los proyectos de inversión de gran escala no pueden añadirse a los beneficios adicionales para los proyectos de inversión aprobados en los sectores de tecnología avanzada, agricultura u hoteles y turismo.
c
Valle del Zambeze, provincia de Niassa, distrito de Nacala, isla de Mozambique e isla de Ibo.  Actividades en la agricultura, silvicultura, acuicultura, ganadería, producción de madera;  explotación de animales de caza;  abastecimiento de agua;  generación, transmisión y distribución de energía eléctrica;  telecomunicaciones;  construcción de infraestructura para servicios públicos;  vivienda;  infraestructura agropecuaria;  hoteles;  infraestructura relacionada con el turismo;  infraestructura para el comercio;  industria;  transporte de mercancías y pasajeros;  enseñanza;  sanidad.
Fuente:
Secretaría de la OMC, sobre la base de la traducción al inglés del Decreto Nº 16/2002, de 27 de junio de 2002.  Consultado en:  http:// www.mozbusiness.gov.mz/download.php?view.6 [16 de junio de 2008].
iv) Acuerdos bilaterales sobre promoción y protección de las inversiones

45. Mozambique ha firmado 22 acuerdos para la promoción y protección recíprocas de las inversiones que han sido ratificados por el Consejo de Ministros y están en vigor.
  Mozambique también ha suscrito tratados de doble imposición con Portugal (1991), Mauricio (1998), Italia (1999), y los Emiratos Árabes Unidos (2004).  El Acuerdo de Cotonou entre los países ACP y las CE prevé la protección de las inversiones europeas en los países ACP (artículos 260, 261 y 262);  en principio, las inversiones deben estar comprendidas en el Acuerdo de Asociación Económica (sección 3) ii) e)).
ANEXO II.1:  ASISTENCIA TÉCNICA RELACIONADA CON EL COMERCIO

1. Mozambique ha contado con el apoyo de la comunidad internacional para la aplicación de su Plan de Acción para la Reducción de la Pobreza Absoluta (PARPA), en forma de asistencia presupuestaria directa y programas bilaterales y multilaterales.
  En virtud del PARPA II, adoptado en 2006, el Gobierno se compromete a lograr un rápido desarrollo económico y seguir reduciendo la pobreza.  Con ocasión de su segundo Examen de las Políticas Comerciales (EPC), Mozambique espera movilizar asistencia técnica relacionada con el comercio para aumentar su capacidad de participar en el sistema multilateral de comercio y, de ese modo,  contribuir a su desarrollo económico.

2. Desde su primer EPC, Mozambique se ha beneficiado de un gran número de actividades de apoyo al desarrollo de su comercio internacional, emprendidas por la OMC y otras organizaciones internacionales, como la UNCTAD, la CCI, el PNUD, el Banco Mundial, y el FMI.  Mozambique participa en el Marco Integrado (MI)
 y en el Programa Integrado Conjunto de Asistencia Técnica (JITAP II)
, iniciativas conjuntas de la OMC y los organismos internacionales asociados.  Además, 176 seminarios, talleres, cursos, misiones y otras actividades de la OMC realizados en el período objeto de examen han contado con la participación de funcionarios mozambiqueños, y van a llevarse a cabo más actividades.  Mozambique también se ha beneficiado del establecimiento de un Centro de Referencia en las dependencias del Ministerio de Industria y Comercio.

3. Mozambique sigue necesitando de la OMC asistencia técnica relacionada con el comercio para intensificar su participación en las siguientes esferas del sistema multilateral de comercio, entre otras:  aplicación de los acuerdos relacionados con el comercio;  participación en las actividades ordinarias de la OMC;  fortalecimiento de la capacidad de participación en la Ronda de Doha;  formulación de políticas comerciales;  limitaciones de la oferta;  e integración de las políticas comerciales y de desarrollo.

2) Aplicación de los acuerdos, capacitación y formulación de políticas

4. Tras la realización de su primer EPC, Mozambique ha logrado algunos avances en la aplicación de las normas de la OMC, en particular en lo que respecta a la valoración en aduana y los aspectos de la propiedad intelectual relacionados con el comercio (ADPIC).  No obstante, los funcionarios de aduanas y los agentes económicos siguen encontrando dificultades en la aplicación de determinados puntos del Acuerdo sobre Valoración en Aduana;  se solicita asistencia técnica a este respecto.  Mozambique no cuenta con un marco reglamentario para la aplicación de medidas antidumping o compensatorias;  las autoridades consideran que la creación de capacidad en esta esfera podría ayudar a garantizar que haya opciones de política acordes con las normas de la OMC cuando resulten necesarias.  La situación de aplicación de las normas de la OMC sobre medidas sanitarias y fitosanitarias (MSF) y obstáculos técnicos al comercio (OTC) también preocupa a Mozambique.  Asimismo, Mozambique está decidido a reforzar su capacidad nacional de cumplimiento de las medidas sanitarias y fitosanitarias y las relacionadas con los obstáculos técnicos al comercio aplicadas por sus interlocutores comerciales, en particular las prescripciones relativas a sus exportaciones de productos agropecuarios, principalmente las plantas, las frutas frescas y hortalizas, la carne, y otros productos alimenticios.  En todas las esferas persiste la dificultad de las notificaciones, ya que Mozambique sólo ha hecho una (sobre la aplicación del Acuerdo sobre Valoración en Aduana) desde su primer EPC;  las autoridades consideran que éste es un aspecto prioritario.

5. Mozambique necesita asistencia técnica, que incluya fortalecimiento de capacidades, para armonizar determinadas leyes nacionales con las normas de la OMC.  Los tipos arancelarios más altos se han reducido.  Una estimación de las repercusiones fiscales de esta reforma ayudaría a encontrar alternativas a los ingresos aduaneros, de modo que puedan seguir reduciéndose los tipos arancelarios.

6. Mozambique también necesita asistencia técnica para poder aumentar su participación en la Ronda de Doha.  El país comparte muchas de las prioridades de negociación de los PMA, en particular en relación con la retirada de las subvenciones a las principales exportaciones, como el azúcar y el algodón, o en lo que respecta a la inocuidad de los alimentos.  Además, la liberalización del comercio de mercancías y servicios que ha llevado a cabo Mozambique desde la realización de su primer EPC aún no se ha reflejado en sus listas de compromisos en materia de bienes y servicios.  Las últimas, que datan de la Ronda Uruguay, tienen un alcance muy limitado, lo que reduce los beneficios que Mozambique podría obtener de sus compromisos vinculantes, en particular al atraer a inversores en actividades prioritarias como el turismo o el transporte.  En el marco del aumento de la participación previsto en el PARPA II, sería útil realizar actividades de capacitación para el sector privado, los profesores universitarios, los parlamentarios y los medios de comunicación, con el fin de explicar los beneficios del sistema multilateral de comercio.  Mozambique también desea tener capacidad para participar eficazmente en el mecanismo de solución de diferencias.  Dado que en el PARPA II se prevé una mayor participación de la sociedad civil en la formulación de las políticas, sería útil realizar actividades de capacitación dirigidas al sector privado, los profesores universitarios, los parlamentarios y los medios de comunicación.  De este modo se extendería el conocimiento de las obligaciones y los beneficios que se derivan de la participación en el sistema multilateral de comercio.

3) Limitaciones de la oferta

7. Las limitaciones de la oferta figuran entre los principales factores que constriñen la expansión del comercio de bienes y servicios de Mozambique.  Las autoridades han prestado atención al establecimiento de una infraestructura de transporte multimodal, rehabilitando puertos, carreteras y vías férreas, así como a su integración con la de los principales interlocutores comerciales, en particular Sudáfrica y los países sin litoral situados al oeste, para los que los puertos mozambiqueños son una vía de acceso imprescindible.  Se han hecho inversiones sustanciales, por ejemplo en transferencia de tecnología y actividades de capacitación de trabajadores mozambiqueños.  La asistencia técnica podría ayudar a intensificar esos esfuerzos.  Además, para mejorar el funcionamiento de la cadena de suministro también es deseable que se apoye a la administración aduanera (extensión de la informatización, reducción de los plazos de espera, tramitación de los reembolsos del IVA).

8. Una esfera de especial preocupación en relación con los objetivos del PARPA II establecidos por Mozambique para la reducción de la pobreza es el aumento de la productividad en el sector agropecuario mediante una mayor integración de los mercados rurales y urbanos, el incremento del valor añadido por la elaboración, y la ampliación de la gama de exportaciones de valor añadido que cumplen las normas de los mercados de destino desarrollados.  Algunas exportaciones agropecuarias ya cumplen esas normas, en particular las de productos de pescado dirigidas a las CE, y también las de productos hortícolas.  La asistencia técnica seguirá teniendo una importancia fundamental para ampliar la variedad de las exportaciones de productos agropecuarios mozambiqueños.  Mozambique depende de la importación de fertilizantes, semillas, materiales y equipos para incrementar la producción.  Los aranceles y los impuestos suponen un importante incremento del costo de esos artículos, que se añade a los sustanciales costos de embarque, transporte interno y carga y descarga.  El apoyo gubernamental a este sector se centra en la extensión de los servicios, pero el alcance de éstos es insuficiente;  la asistencia técnica podría ayudar a mitigar esta carencia.  La extensión de la microfinanciación en las zonas rurales favorecería el paso de la agricultura de subsistencia a la agricultura comercial.

9. Las empresas mozambiqueñas, incluso las establecidas en las zonas francas industriales, tienen dificultades para acceder a los créditos y a los insumos, en particular la electricidad, el agua y las telecomunicaciones, y también sufren los efectos adversos de la mala gestión de los asuntos públicos.  Hay escasez de mano de obra calificada.  Los esfuerzos del Estado siguen siendo insuficientes.  La financiación de las actividades económicas por el sistema bancario no parece alcanzar una escala suficiente para apoyar a las pequeñas y medianas empresas que se proponen realizar inversiones (de alto riesgo) a largo plazo.  También es deseable que mejore el suministro de servicios de transporte y telecomunicaciones, entre otros, así como de energía, en particular la eléctrica.

4) Integración del comercio en la política de desarrollo

10. A medida que avance el PARPA II, la capacidad de Mozambique de integrarse en el mercado internacional será cada vez más importante para el desarrollo del país, tanto en lo que respecta la obtención de importaciones esenciales de alimentos e insumos, como al acceso a las exportaciones mozambiqueñas.  En el PARPA II se reconoce expresamente la necesidad de adaptar la política comercial de Mozambique a su política de desarrollo.  Así, por ejemplo, la protección aplicada para extender la producción de azúcar o de cultivos locales debe equilibrarse con los objetivos de seguridad alimentaria, ya que los precios de los alimentos básicos tienen una repercusión en la incidencia de la pobreza.  Junto con los resultados del MI y el JITAP II, el segundo EPC podría utilizarse para coordinar mejor el objetivo de integración de Mozambique en los niveles regional y multilateral.
� La Constitución de 30 de noviembre de 1990 se redactó en el marco de las negociaciones de paz que pusieron fin a la guerra civil.  Tras la firma del Acuerdo General de Paz en 1992, las primeras elecciones a las que concurrían varios partidos se celebraron en 1994.  La Constitución fue revisada en 1998 y, nuevamente, en 2004.  El texto de la Constitución a fecha de 1º de enero de 2005 puede consultarse en:  http://confinder.richmond.edu/admin/docs/Constitution_(in_force_21_01_05)(English)-Mozlegal.pdf (en inglés) [1º de abril de 2008].


� La elección presidencial más reciente se celebró en diciembre de 2004 ("Elections in Mozambique".  Consultado en:  http://africanelections.tripod.com/mz.html [1º de abril de 2008]).


� Artículo 183 de la Constitución.


� De conformidad con el artículo 163 de la Constitución, el Presidente promulgará las leyes en los 30 días siguientes a su recepción.  Antes de que expire ese plazo, el Presidente puede presentar al Parlamento una solicitud, que no puede ser rechazada, para que reconsidere la ley.  No obstante, si el Parlamento ratifica la ley por mayoría de dos tercios, el Presidente está obligado a promulgarla.


� De conformidad con los artículos 143 y 181 de la Constitución, los decretos-ley son aprobados por el Consejo de Ministros y promulgados por el Presidente.  Los decretos-ley aprobados por el Consejo de Ministros se consideran ratificados automáticamente, salvo que al menos 15 diputados exijan su ratificación en la sesión de la Asamblea de la República inmediatamente posterior a su publicación.


� Resolución del Consejo de Ministros Nº 31/94, de 20 de septiembre de 1994.


� Open Society Foundation (2006).


� Información en línea de la CAE.  Consultada en:  http://www.cta.org.mz/ [19 de junio de 2008].


� Gobierno de Mozambique (2005).


� FMI (2007b).


� Gobierno de Mozambique (2001).


� Ministerio de Industria y Comercio (1999).


� FMI (2007b).


� Información en línea de la SDAC, "Corridors driving infrastructure development".  Consultado en:  http://www. sardc.net/editorial/sadctoday/view.asp?vol=352&pubno=v9n1.


� Documento ADF/BD/IF/2006/54 del BAfD, "Mozambique:  Country Governance Profile", 22 de marzo de 2006.  Consultado en:  http://www.afdb.org/pls/portal/url/ITEM/4B53DE2232C471 A3E040C00A0C3D6960 [6 de abril de 2008].


� Decreto Nº 54/2005, de 13 de diciembre de 2005.


� CIRESP (2006).


� Iniciativa para la Transparencia de las Industrias Extractivas (EITI).  Consultado en:  http://eitransparency.org/ [9 de abril de 2008].


� Título XII del capítulo III de la Constitución.


� Resolución del Consejo de Ministros Nº 31/94, de 20 de septiembre de 1994.


� Documento G/VAL/N/1/MOZ/1 de la OMC, de 4 de julio de 2005.


� Documento IP/N/3/Rev.2/Add.5 de la OMC, de 9 de julio de 1997.


� Documentos WT/MIN(01)/ST/84 y WT/MIN(03)/ST/74 de la OMC, de 11 de noviembre de 2001 y 12 de septiembre de 2003, respectivamente.  


� Puede consultarse información sobre la Unión Africana en:  http://www.africa-union.org [10 de abril de 2008].


� La Carta por la que se estableció la OUA fue firmada el 25 de mayo de 1963.  El Acta Constitutiva de la Unión Africana se adoptó en la cumbre celebrada en julio de 2000 en Lomé (Togo).  La Unión Africana, que sustituye a la OUA, fue proclamada el 11 de julio de 2001 en Lusaka (Zambia), tras la ratificación del Acta Constitutiva por más de 44 de los 53 Estados miembros de la OUA.  La cumbre de Durban, celebrada el 9 de julio de 2002, marcó el comienzo de la Unión Africana.


� Información en línea de la UA.  Consultada en:  http://www.africa-union.org/root/au/organs/ The_Commission_ en.htm [16 de junio de 2008].


� Información en línea de la NEPAD.  Consultada en:  http://www.nepad.org [10 de abril de 2008].


� Puede consultarse información sobre el APRM de la NEPAD en:  http://www.nepad.org/2005/files/ documents/156.pdf [10 de abril de 2008].


� Información en línea de la SADC.  Consultada en:  http://www.sadc.int/ [13 de abril de 2008].


� La SADC sucedió a la Conferencia para la Coordinación del Desarrollo del África Meridional (SADCC), de la que Mozambique también fue miembro fundador.  Los miembros de la SADC son:  Angola, Botswana, Lesotho, Madagascar, Malawi, Mauricio, Mozambique, Namibia, República Democrática del Congo, Sudáfrica, Swazilandia, Tanzanía, Zambia y Zimbabwe.  Las Seychelles abandonaron la Comunidad en 2002.


� El Protocolo fue firmado el 24 de agosto de 1996 y entró en vigor el 25 de enero de 2000, mientras que la modificación entró en vigor el 7 de agosto de 2000.  Los miembros de la SADC que se han adherido al Protocolo son los siguientes:  Angola, Botswana, Lesotho, Madagascar, Malawi, Mauricio, Mozambique, Namibia, Sudáfrica, Swazilandia, Tanzanía, Zambia y Zimbabwe (la República Democrática del Congo no es signataria).  Angola aún no ha presentado su oferta de reducción de aranceles a los miembros del SADC (véase el documento WT/REG176/4 de la OMC, de 12 de marzo de 2007).


� Documentos de la OMC WT/REG176/N/1 de 9 de agosto de 2004, WT/REG176/N/1/Rev.1 de 27 de agosto de 2004, WT/REG176/1 de 8 de octubre de 2004, WT/REG176/2 de 8 de octubre de 2004, y WT/REG/176/2/Rev.1 de 19 de noviembre de 2004.


� Documento WT/REG176/M/1 de la OMC, de 12 de junio de 2007.


� En lo que respecta al azúcar, el objetivo a largo plazo es la plena liberalización del comercio dentro de la región de la SADC después de 2012.  El acuerdo de cooperación y acceso al mercado de azúcar de la SADC se viene aplicando desde 2001 y se ha incorporado como anexo VII al Protocolo sobre comercio enmendado.  Se está elaborando una Estrategia Regional del Azúcar de la SADC para promover las industrias azucareras de la región.


� Por ejemplo, en el caso de la maquinaria eléctrica, algunos miembros desean impedir el "montaje único" de productos de línea blanca, mientras que en el caso de los plásticos quieren impedir el uso de desechos de plástico importados.


� Malawi Revenue Authority (sin fecha).


� SADC Secretariat (sin fecha).


� Información en línea de las Comunidades Europeas.  Consultada en:  http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2007/december/ tradoc_137364.pdf [16 de junio de 2008].


� Trade Law Centre for Southern Africa (2008).


� El acuerdo se firmó el 23 de junio de 2000 en Cotonou (Benin), y entró en vigor oficialmente el 1º de abril de 2003, después de su ratificación.  Reemplazó al Convenio de Lomé, en vigor desde 1975, cuya cuarta prórroga venció al final de febrero de 2000.


� Documento WT/MIN(01)/15 de la OMC, de 14 de noviembre de 2001.


� Las CE se comprometieron a comprar, al precio garantizado comunitario, aproximadamente 1,4 millones de toneladas de azúcar procedente de países signatarios del Protocolo del Azúcar del Acuerdo de Cotonou (Barbados, Belice, Fiji, Guyana, Côte d'Ivoire, Jamaica, Kenya, Madagascar, Malawi, Mauricio, Mozambique, República del Congo, Suriname, Saint Kitts y Nevis, Swazilandia, Tanzanía, Trinidad y Tabago, Uganda, Zimbabwe y Zambia);  el Acuerdo bilateral entre las CE y la India prevé disposiciones idénticas.  La nueva organización común del mercado del azúcar entró en vigor el 1º de julio de 2006 y prevé una reducción acumulada del 36 por ciento del precio del azúcar en el mercado europeo entre 2006 y 2009 (documento WT/TPR/S/177/Rev.1 de la OMC, de 15 de mayo de 2007).


� European Commission, DG Trade (2007).


� En el marco de esta iniciativa, las CE otorgan desde 2001 acceso libre de derechos, sin restricciones cuantitativas, a los productos originarios de los PMA (salvo las armas y las municiones).  No obstante, se establecen excepciones temporales para el arroz y el azúcar (hasta el final de 2009), aunque la excepción que afectaba al banano expiró en 2005 (documento WT/TPR/S/177/Rev.1 de la OMC, de 15 de mayo de 2007).


� Puede consultarse una explicación detallada de las diferencias entre el Protocolo sobre el azúcar y el Acuerdo sobre el régimen del azúcar especial preferencial en la información en línea de ACP Sugar.  Consultado en:  http://www.acpsugar. org/Overview.html [16 de junio de 2008].


� USTR (2007).


� Mozambique es uno de los 17 países beneficiarios de la AGOA que también pueden acogerse a la disposición sobre los productos hechos a mano (categoría 9).


� USTR (2007).


� USTR, comunicado de prensa, 21 de junio de 2005, "United States and Mozambique Sign Trade and Investment Framework Agreement".  Consultado en:  http://www.ustr.gov/Document_Library/Press_Releases/ 2005/June/United_States_Mozambique_Sign_Trade_Investment_Framework_Agreement.html [12 de junio de 2008].


� El Acuerdo comercial de 1959 entre Portugal y la Federación de Rhodesia y Niasalandia.


� Partes en el Acuerdo SGPC.  Consultado en:  http://www.unctadxi.org/templates/Page_1702.aspx [14 de octubre de 2008].


� Reglamento sobre las medidas administrativas de las aduanas de la RPC relativas al origen de las importaciones de productos que gozan de trato arancelario preferencial especial (10 de julio de 2006).  Consultado en:  http://gbcode.hktdc.com/gb/www.hktdc.com/ report/reg/reg_060702.htm [10 de junio de 2008].


� Ley Nº 3/93, de 24 de junio de1993 y su reglamento, recogido en el Decreto Nº 14/93, de 21 de julio de 1993, modificado por el Decreto Nº 36/95, de 8 de agosto de1995.


� Decreto Nº 39/2003, de 26 de noviembre de 2003,  y Decreto Nº 49/2004, de 17 de noviembre de 2007.


� Banco Mundial (2008).


� Decreto Nº 14/93, de 21 de julio de1993.


� Información en línea del CPI.  Consultada en:  http://www.cpi.co.mz [28 de abril de 2008].


� En la propuesta ha de figurar la siguiente información:  una solicitud de autorización formulada por los inversores;  los datos y el curriculum vitae de todos los inversores o, si el inversor es una sociedad, las declaraciones financieras pertinentes;  una descripción de la viabilidad técnica, comercial y financiera y una especificación detallada de la gestión, la estructura de recursos humanos, el calendario de ejecución, y los métodos de explotación de la sociedad ejecutora;  y los estatutos sociales de las sociedad ejecutora del proyecto.  Véase la información en línea de Globe Africa, "Mozambique Investment Policy".  Consultado en:  http://www.globeafrica.com/Mozamb/mozamb2.htm [28 de abril de 2008].


� FIAS (2006).


� Ley Nº 3/93, de 24 de junio de 1993, y su reglamento, recogido en el Decreto Nº 14/93, de 21 de julio de 1993, modificado por el Decreto Nº 36/95, de 8 de agosto de 1995.


� Siete proyectos han contado con la garantía del MIGA.  Consultado en:  http://www.miga.org/ projects/index_sv.cfm?srch=s&stid=1517&hctry=154c&hcountrycode=MZ&dispset=10&srow=1&erow=10 [23 de abril de 2008].


� Ley Nº 11/99, de 8 de julio de1999.


� Banco Mundial (2008).


� Para constituir una sociedad (LDA o SARL) se necesitan los siguientes documentos:  una certificación de que no existe otra sociedad que tenga un nombre semejante;  prueba de que se ha desembolsado el capital social especificado;  los estatutos sociales de la sociedad;  e identificación de los accionistas.


� Decreto Nº 39/2003, de 26 de noviembre de 2003.


� Decreto Nº 49/2004, de 17 de noviembre de 2004.  Las tasas se establecen en el Diploma Ministerial Nº 89/2005, de 7 de marzo de 2005.


� Decreto Nº 2/2008, de 12 de marzo de 2008.


� Banco Mundial (2008).


� FIAS (2006).


� Ley Nº 23/2007, de 1º de agosto de 2007.


� UNCTAD (2002) y Banco Mundial (2006).


� El personal extranjero puede constituir:  a) el 5 por ciento del total de empleados, en las empresas grandes (con más de 100 empleados);  b) el 8 por ciento del número total de empleados, en las empresas medianas (de entre 11 y 100 empleados);  c) el 10 por ciento del número total de empleados, en las empresas pequeñas (de 10 o menos empleados).  Cuando la proporción de empleados extranjeros supere estos límites, se precisa de la autorización del Ministerio de Trabajo, y sólo puede contratarse personal extranjero cuando no haya mozambiqueños calificados para realizar el trabajo, o cuando no haya suficientes mozambiqueños que tengan las aptitudes requeridas.


� Diploma Ministerial Nº 123/2006,  de 21 de junio de 2006.


� Ley Nº 19/97, de 1º de octubre de 1997.  


� Artículo 11 de la Ley Nº 19/97, de 1º de octubre de 1997.


� Banco de Moçambique.  Consultado en:  http://www.sadcbankers.org/SADC/SADC.nsf/LADV/ 970E66A86150B3D54225726E00492F2D/$File/Mozambique.pdf [21 de abril de 2008].


� Decreto Nº 16/2002, de 27 de junio de 2002.


� Decreto Nº 74/99, de 12 de octubre de 1999.


� Los acuerdos se han firmado con los siguientes países:  Zimbabwe (1990);  Portugal (1995);  Mauricio (1997);  Sudáfrica (1997);  los Estados Unidos (1998);  Italia (1998);  Argelia (1998);  Egipto (1998);  Indonesia (1999);  China (2001);  Suecia (2001);  Cuba (2001);  los Países Bajos (2001);  Alemania (2002);  Dinamarca (2002);  Francia (2002);  Suiza (2002);  el Reino Unido (2004);  Finlandia (2004);  Bélgica (2006);  Viet Nam (2007);  y la Corporación para la Inversión Privada en el Extranjero de los EE.UU. (1999).


� FMI (2007b).


� Información en línea del Marco Integrado.  Consultado en:  http://www.integratedframework.org.


� Información en línea del JITAP.  Consultada en:  http://www.jitap.org.






